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Zabłyśnij na maturze!

Zobaczmy, jakie ciekawe wyra¿enia wystêpuj¹ w jêzyku angielskim (aby ³atwiej
by³o je zapamiêtaæ, czê�æ idiomów umieszczono w zdaniach).

sth = something (co�, czego�...), nale¿y wstawiæ zamiast sth rzeczownik
sb = somebody (kto�, kogo�...), nale¿y wstawiæ zamiast sb osobê

one�s = (czyje�), nale¿y wstawiæ zamiast one�s zaimek (my, your, his, her...)

1. A matter of life and death. � Sprawa ¿ycia lub �mierci.
2.A piece of cake. � £atwizna; bu³ka z mas³em.
3. As happy as could be. � Szczê�liwy jak nie wiadomo co.
4. Behind the scenes. � Za kulisami.
5. Bite the bullet! � Zaci�nij zêby!
6. Break the ice. � Prze³amywaæ lody.
7. Bring sth to light. � Wyci¹gn¹æ co� na �wiat³o dzienne.
8. By the way,... � A propos,... A tak przy okazji...
9. Change your mind! � Zmieñ zdanie!

12. Enough is enough! � Co za du¿o, to niezdrowo!
13. Face to face with sth/sb. � Twarz¹ w twarz z czym�/kim�.
14. Fair and square. � Uczciwie.
15. From time to time. � Od czasu do czasu.
16. Full of holes. � Pe³en nie�cis³o�ci.
17. Get a grip. � Wzi¹æ siê w gar�æ.
18. Get out of bed on the wrong side. � Wstaæ (z ³ó¿ka) lew¹ nog¹.
19. Get out of hand. � Wymykaæ siê spod kontroli.
20. Get out of my way! � Zejd� mi z drogi!
21. Get wind of sth � Zwietrzyæ co�.
22. Go haywire. � Zwariowaæ.
23. Go nuts. � Dostaæ �wira.
24. Have a ball. � �wietnie siê bawiæ.
25. Have sth on the brain. � Nie przestawaæ o czym� my�leæ.
26. Have one�s hands full. � Mieæ pe³ne rêce roboty.
27. He gained ground. � Uzyska³ poparcie. (polityka)
28. He has a sweet tooth. � On bardzo lubi s³odycze.
29. He�s a demon for work! � Robota pali mu siê w rêkach.
30. He�s in luck / He�s lucky. � Ma szczê�cie.
31. He�s on the loose. � Jest na wolno�ci.

32. He�s on the right track. � On jest na w³a�ciwym tropie.
33. He�s out of luck. � (On) Ma pecha.
34. His life is a bed of nails! � ̄ ycie go nie rozpieszcza.
35. Home sweet home/There�s no place like home.�Wszêdzie dobrze, ale w domu najlepiej.
36. I keep him in the dark. � Trzymam go w nie�wiadomo�ci.
37. I missed the boat. � Przegapi³em okazjê.
38. I�ll foot the bill. � Pokryjê koszty.
39. I�ll keep my fingers crossed! � Bêdê trzymaæ kciuki!
40. I�ll turn a blind eye to it. � Przymknê na to oko.
41. I�m all ears! � Zamieniam siê w s³uch.
42. I�m in hot water. � Jestem w tarapatach.
43. I�m in the black. � Jestem wyp³acalny.
44. I�m in the red. � Mam debet.
45. I�m on edge. � Jestem zdenerwowany.
46. I�m out of my depth! � Nie jestem w swoim ¿ywiole.
47. I�m over the hill. � Mam ju¿ najtrudniejsze za sob¹.
48. I�m over the moon! � Jestem zachwycony!
49. I�m up in arms (about sth). � Jestem w�ciek³y (o co�).
50. In black and white. � Czarno na bia³ym.
51. In cold blood. � Z zimn¹ krwi¹.
52. In other words,... � Innymi s³owy,...
53. In the heat of the moment. � Pod wp³ywem chwili.
54. It went down the drain. � Posz³o na marne.
55. It�s a drop in the ocean. � To kropla w morzu.
56. It�s a mixed blessing. � To ma swoje dobre i z³e strony.
57. It�s child�s play. � To dziecinna igraszka.
58. It�s not my cup of tea. � To nie mój obszar zainteresowañ/dzia³ania.
59. It�s on the house! � To na koszt firmy!
60. It�s on the tip of my tongue. � Mam to na koñcu jêzyka.
61. It�s out of the question! � To wykluczone!
62. Keep one�s head above water. � Wi¹zaæ koniec z koñcem.
63. Keep track of it! � Nad¹¿aj za tym!
64. Keep your cool! / Don�t lose your cool! � Zachowaj spokój!
65. Kill two birds with one stone. � Upiec dwie pieczenie na jednym ogniu.
66. Know sth like the back of your hand. � Znaæ co�, jak w³asn¹ kieszeñ.
67. Let the cat out of the bag. � Wygadaæ siê.
68. Life is not a bed of roses. � ̄ ycie nie jest us³ane ró¿ami.
69. Like father, like son. � Jaki ojciec, taki syn; niedaleko pada jab³ko od jab³oni.
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70. Lose sight of sth. � Traciæ co� z oczu.
71. Love at first sight � Mi³o�æ od pierwszego wejrzenia.
72. Make up your mind! � Zdecyduj siê!
73. May they be happy! � Niech im szczê�cie sprzyja! (na przyjêciach weselnych)
74. Mind your own business! / It�s not your business! � Pilnuj swoich spraw!
75. Money doesn�t grow on trees. � Pieni¹dze nie le¿¹ na ulicy.
76. Off the record. � Nieoficjalnie.
77. On the other hand,... � Z drugiej strony,...
78. Once and for all. � Raz na zawsze.
79. Out of order. � Zepsuty.
80. Read between the lines. � Czytaæ miêdzy wierszami.
81. Sing a different song. � Zmieniæ zdanie.
82. So far, so good. � Jak na razie, wszystko dobrze.
10. Stop beating about the bush! � Nie owijaj w bawe³nê!
11. Stop making a mountain out of a molehill. � Nie rób z ig³y wide³.
83. Take heart. � Nabieraæ otuchy.
84. Take it easy! � Nie przejmuj siê!
85. Take one�s breath away. � Zapieraæ dech w piersiach.
86. Talk shop. � Rozmawiaæ o sprawach s³u¿bowych.
87. That�s life! � Takie jest ¿ycie!
88. The last/final straw. � Kropla przepe³niaj¹ca miarê.
89. The man in the street. � Przeciêtny cz³owiek.
90. Think twice! � Dobrze siê zastanów.
91. Tie the knot � Zwi¹zaæ siê wêz³em ma³¿eñskim.
92. Time after time. � Wiele razy.
93. To be one�s own man/woman. � Byæ panem (samego) siebie.
94. Too many chiefs and not enough Indians. � Gdzie kucharek sze�æ, tam nie ma co je�æ.
95. Vanish/Disappear into thin air. � Przepa�æ jak kamieñ w wodê.
96. We�re in the same boat! � Jedziemy na tym samym wózku!
97. With no strings attached. � Bez zobowi¹zañ.
98. You must be out of your mind! � Ty chyba oszala³e�!
99. You�ve made your own bed and now you must lie in it. � Jak sobie po�cielisz,

tak siê wy�pisz.
100.Your wish is my command. � Twoje ¿yczenie jest dla mnie rozkazem.
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